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[ASSA ABLOY sw200i]

SECTION 08 71 13 – OUVRE PORTE AUTOMATIQUE
Réviser, supprimer et/ou insérer des sous-paragraphes de cette section pour correspondre aux critères spécifiques du projet.
PART 1 -  GÉNÉRALITÉS
1.1 DOCUMENTS CONNEXES
A. Les plans et dispositions générales du contrat, notamment les conditions générales et supplémentaires et les sections de spécification de la division 1, s’appliquent à la présente section.
1.2 SYNTHÈSE
REMARQUE : les présentes spécifications concernent des ouvre portes automatique conformes à la norme ANSI/BHMA A156.19 pour les applications de portes automatiques à assistance hydraulique ou à faible énergie Se reporter aux spécifications adéquates pour les ouvre portes conforme à l’ANSI/BHMA A156.10 pour les applications de portes piétonnes automatisées.
A. Cette section concerne les types d’ouvre portes automatiques suivants :
1. Ouvre portes à faible énergie pour portes battantes.
B. Sections connexes :
1. Division 7 : sections relatives au calfeutrage non spécifiées dans cette section
2. Division 8 : section « Entrées et devantures en aluminium » pour les entrées fournies séparément dans la division 8.
3. Division 8 : section « Entrées coulissantes automatiques » pour portes d’entrées automatiques simples et doubles avec vantaux latéraux.
4. Division 8 : section « Quincaillerie de porte », relative à la quincaillerie de porte non spécifiée dans cette section
5. Divisions 26 et 28 : sections relatives aux branchements électriques, y compris les conduites et le câblage de connexion, des ouvre portes automatique et des dispositifs de contrôle d’accès.
1.3 REFERENCES
A. Références : voir l'année de la version adoptée par l’autorité compétente.  

1. ANSI A117.1 – Accessibilité et utilisation des bâtiments et installations
2. ICC/IBC – Code international du bâtiment
3. C-UL – Agréé pour l’utilisation au Canada
4. NFPA 70 - Norme américaine sur les installations électriques
5. NFPA 80 - Portes et fenêtres coupe-feu
6. NFPA 101 – Norme sur la sécurité des personnes en cas d’incendie
7. NFPA 105 – Installation d’ensembles de portes anti-fumée
B. American National Standards Institute (ANSI) / Builders Hardware Manufacturers Association (BHMA).
1. ANSI/BHMA A156.10 : norme nationale américaine pour portes piétonnes automatisées
2. ANSI/BHMA A156.19 : normes pour portes automatiques à assistance hydraulique ou à faible énergie
C. Underwriters Laboratories (UL).
1. Ouvre-porte coupe-feu avec ferme-porte automatique certifié UL R-9469 
2. UL10C – Tests de la résistance au feu des ensembles de porte en pression positive
3. UL 325 – Norme de sécurité des systèmes et ouvre portes, rideaux, barrières, persiennes et fenêtres
4. UL991 – Tests des commandes de sécurité utilisant des dispositifs transistorisés
5. UL244A – Commande transistorisée pour les appareils
6. UL1998 – Logiciel dans les composants programmables
7. UL1310 – Amplificateurs de puissance de catégorie 2
D. Association canadienne de normalisation (CSA)
1. CAN/CSA-C22.2 NO 223-M91 – Alimentations électriques à sorties de catégorie 2 à ultra-basse tension
2. CAN/CSA-C22.2 NO 223-M92 – Ouvre portes et systèmes de portes, de barrières, de rideaux et de persiennes
E. American Association of Automatic Door Manufacturers (AAADM).
F. American Society for Testing and Materials (ASTM).
1. ASTM B221 - Norme de spécification pour barres, tringles, fils, profilés et tubes en aluminium et alliage d’aluminium extrudé
2. ASTM B209 - Norme de spécification pour les feuilles et plaques en aluminium et alliage d'aluminium
G. American Architectural Manufacturers Association (AAMA).
1. AAMA 611 - Spécifications libres pour l’aluminium anodisé utilisé en architecture
H. National Association of Architectural Metal Manufacturers (NAAMM).
1. Manuel de revêtements métalliques pour produits métalliques utilisés en architecture
I. International Code Council (ICC).
1. IBC : code international du bâtiment
2. CBC : code californien du bâtiment
1.4 DÉFINITIONS
A. Portes à double issue : porte battante à deux vantaux dont chacun s’ouvre dans une direction opposée et dépourvue de meneau.
B. Portes battantes doubles : porte battante à deux vantaux dont chacun s’ouvre dans une direction opposée et pourvue d’un meneau central ; chaque vantail fonctionnant comme une porte battante simple.
C. Dispositif d’activation : dispositif qui, activé, envoie un signal électrique à la porte pour en initier l’ouverture.
1. Acte délibéré :
déclenchement volontaire de l’ouverture motorisée d’une porte à faible énergie à l’aide de méthodes acceptables, notamment des commutateurs montés sur le mur tels que des boutons poussoirs ou des dispositifs de contrôle d’accès tels que des claviers, des lecteurs de cartes et des interrupteurs à clé.
D. Dispositif de sécurité : dispositif qui détecte la présence d’un objet ou d’une personne dans une zone où un contact pourrait se produire et génère un signal arrêtant le mouvement de la porte.
E. AAADM : American Association of Automatic Door Manufacturers (Association américaine des fabricants de portes automatiques).
1.5 PERFORMANCES REQUISES
A. Généralités : les ouvre portes automatiques fournis sont conçus et fabriqués de manière à offrir les performances requises spécifiées, comme le prouvent les tests réalisés sur les systèmes standard du fabricant.
B. L’équipement de porte automatique est prévu pour un trafic piéton moyen à dense et présente les caractéristiques de performances minimum suivantes :
1. poids maximum des portes : 700 livres (317,5 kg) ; largeur maximum des portes de 48 po (1.219 mm) par ouvre porte monté en applique.
C. L’ouvre porte fonctionne dans une gamme de températures de -31( F à 160( F (-35( C à 71( C).
D. Critères relatifs à la force d’ouverture : la mise en mouvement de la porte nécessite une force manuelle de maximum 30 lbf (133 N) et l’ouverture complète de la porte une force de maximum 15 lbf appliquée à une distance d’1’’ (25 mm) du bord du verrou de porte. Le maintien d'une porte arrêtée en cours d'ouverture ou de fermeture nécessite une force de maximum 15 lbf (67 N) mesurée à une distance d’1’’ (25 mm) du bord du verrou de porte à n’importe quel stade de l’ouverture ou de la fermeture.
E. Durée de fermeture :
1. La durée de fermeture des portes de 90 degrés à 10 degrés peut être réglée sur site à 3 secondes ou plus conformément à la norme ANSI/BHMA A156.19.
2. Les portes sont réglées sur site pour passer d’une ouverture de 10 degrés à la position complètement fermée en minimum 1,5 secondes.
1.6 SOUMISSIONS
A. Veuillez vous  conformer à la division 01 – Procédures de soumission.
B. Informations relatives au produit : voir les fiches produit du fabricant, mentionnant les détails d'installation, les descriptions des matériaux, les dimensions des composants et des profilés, la fabrication, les marches à suivre et les finitions.
C. Dessins d’atelier : les dessins d’atelier du fabricant, comprenant élévations, sections et détails, avec mention des dimensions, des matériaux, de l'ouvre porte, des dispositifs de détection de mouvement/présence, des ancrages, de la quincaillerie, des finitions, des options et des accessoires, doivent être fournis.
1. Indiquer les jeux requis et l’emplacement et la taille de chaque branchement sur le terrain.
2. Indiquer les emplacements et les élévations des entrées avec les dispositifs d’activation et de sécurité.
3. Schémas de câblage : pour le câblage des dispositifs d’alimentation, de signalisation et d'activation/de sécurité.
D. Échantillons : fournir des échantillons des finis aluminium proposées par le fabricant.
E. Rapports du fabricant sur l’état d’avancement des travaux : fournir des rapports du fabricant sur l’état d’avancement des travaux réalisés par un technicien d'inspection certifié AAADM et le certificat de conformité des portes à la norme ANSI/BHMA 156.10 une fois l'installation terminée.
F. Manuels d’utilisation et d’entretien : les manuels d’utilisation et d’entretien du fabricant pour chaque élément, y compris l’installation complète d’ouverture de porte dans les quantités indiquées à la Division 01 - Soumission finale. Le manuel doit stipuler le nom, l’adresse et les coordonnées des fabricants fournissant la quincaillerie et leurs techniciens les plus proches. Une liste de pièces détachées est jointe aux manuels définitifs fournis après les tests d'installation.
G. Garanties et entretien : garanties et contrats de maintenance spéciaux spécifiés dans la présente section.
1.7 ASSURANCE QUALITÉ
A. Qualifications du fabricant : le fabricant sélectionné doit être qualifié et pouvoir se prévaloir d’un minimum de 10 années d’expérience documentée dans le domaine de la fabrication de portes et d’équipement similaires à ceux requis pour ce projet. Ses performances de service sont prouvées.
1. Le fabricant est certifié AAADM.
B. Qualifications de l’installateur : l'installateur est formé par les fabricants des produits principaux, il devra se prévaloir d’un minimum de 5 années d'expérience documentée dans le domaine de l'installation et de l'entretien d'unités similaires à l’unité prescrite pour ce projet en termes de matériaux, de conception et d'ampleur. Son travail a abouti à des constructions concrètes à l’efficacité prouvée.
C. Qualifications de l’inspecteur certifié : certifié AAADM.
D. Restrictions d’approvisionnement en matière d’ouvre portes automatiques : obtenir chaque type d’ouvre porte et de composants de capteur spécifiés dans la présente section d’une source unique, d’un même fabricant sauf stipulation contraire.
E. Certifications : le fabricant certifie que ses ouvre portes sont conformes aux critères de performances visés dans les normes suivantes :
1. ANSI/BHMA A156.19 - Norme nationale américaine pour portes automatiques à assistance hydraulique ou à faible énergie
2. NFPA 101 – Norme sur la sécurité des personnes en cas d’incendie
3. UL 325 – Norme relative aux systèmes et ouvre portes, rideaux, barrières, persiennes et fenêtres
4. Ouvre-porte coupe-feu avec ferme-porte automatique certifié UL R-9469 
F. Critères de porte d'évacuation d’urgence : le système est conforme aux exigences des autorités compétentes en matière de portes d’entrée automatiques faisant partie d'un moyen d'évacuation exigé.
1.8 COORDINATION
A. Coordonner les ouvre portes avec les portes, les cadres et les travaux connexes pour garantir l’adéquation des tailles, épaisseurs, maniabilité, fonctionnement et finis. Coordonner la quincaillerie des entrées automatiques avec la quincaillerie du reste du projet.
B. Plan de raccordement électrique : coordonner la disposition et l’installation des ouvre portes motorisés avec les branchements vers les alimentations électriques et le système de contrôle d’accès le cas échéant.
1.9 GARANTIE
A. Garantie générale : voir Division 01 - Critères généraux. Toute garantie spéciale stipulée dans cette clause ne prive pas le propriétaire de ses autres droits. Le propriétaire peut bénéficier d'autres garanties prévues par l’entrepreneur dans d’autres dispositions du contrat, qui s’ajoutent ou coïncident avec celle-ci, conformément aux critères du contrat.
B. Les ouvre portes automatique sont exempts de vices de matériau et de fabrication pendant un (1) an à compter de la date d’achèvement provisoire.
C. Tout au long de la période de garantie, un technicien formé en usine procède aux entretiens et aux réparations. Le système doit être inspecté après chaque réglage ou réparation.
D. Durant la période de garantie, tous les travaux sous garantie, y compris, sans s’y limiter, les interventions d’urgence, sont réalisés pendant les horaires d’ouverture normaux. 
E. Le fabricant a mis en place une procédure de rappel d’urgence disponible 24/24 h, 7/7 jours. 

PART 2 -  PRODUITS
2.1 Manufacturier
A. Manufacturier : ASSA ABLOY Entrance Systems, 1900 Airport Road, Monroe, NC 28110   Tél. sans frais: 1-(800) 665-8098.   Tél. (514) 748-5188    Fax (514) 748-2915, Site Internet, www.assaabloyentrance.ca Contact specdesk.na.entrance@assaabloy.com
REMARQUE : modifier la clause de substitution suivante en fonction des critères du projet. Choisir le point « B » ou « C »
B. [Substitutions : toute substitution et approbation de produit conforme aux spécifications doit faire l’objet d’une demande écrite selon les procédures indiquées à la division 1, section « Procédures de substitution ».  L’approbation des demandes revient à l’architecte, au propriétaire et à leurs consultants.]
C. [Substitutions : non autorisées]
2.2 OUVRE PORTE POUR PORTE BATTANTE AUTOMATIQUE
A. Modèle : ouvre-porte automatique à faible énergie SW200i de ASSA ABLOY (caractéristiques de conception) :
REMARQUE : sélectionner les options suivantes en fonction du projet
1. Configuration : l’ouvre porte commande des portes battantes simples ou doubles selon les indications des schémas et les spécifications ci-dessous :
a. Type de trafic : [unidirectionnel] [bidirectionnel]
b. Porte double : [ouverture simultanée] [ouverture du côté opposé]
2. Ouvre-porte automatique : ouvre-porte électromécanique, pouvant être monté à gauche ou à droite, actionné par un moteur de 24V et ¼ cv. L’ouvre porte peut être réglé pour compenser les différentes forces de poussée manuelle si nécessaire.
a. Boîtier d’ouvre porte à ouverture latérale : l’ouvre porte est logé dans un boîtier à ouverture latérale en aluminium extrudé de 5-1/8’’ (130,2 mm) de profondeur x 4-5/16’’ (110 mm) de hauteur.
b. Linteau monté en surface: [largeur standard] [couvrant la largeur totale de la porte]
c. Quincaillerie de raccordement : les ouvre portes montés en surface sont dotés d’un bras en acier fixé sur la partie supérieure avant de la porte automatique. 

d. Ouvre porte coupe-feu avec ferme-porte automatique certifié UL R-9469 (ouvre porte monté en applique). 

e. L’ouvre porte peut être transformé sur site en ouvre porte à rendement élevé en y adjoignant les détecteurs de sécurité nécessaires ainsi que des garde-corps conformément à la norme nationale américaine ANSI A156.10 pour portes piétonnes automatisées.
f. Caractéristiques électriques : consommation électrique maximum de 300 watts (2,5 A à 120 VAC), 50/60 Hz, protection intégrée contre les surcharges thermiques.
g. [Mode de secours de la batterie : l’ouvre porte utilise une alimentation par batterie pour continuer à fonctionner en cas de panne de courant. La batterie est continuellement surveillée et émet un avertissement sonore si la batterie ne fonctionne pas correctement.]
h. [Compteur de cycles numérique : alimentation par batterie, compteur de cycles LCD à 7 chiffres avec fonction de remise à zéro pour comptabiliser les cycles d'utilisation des portes.]
3. Fonctionnement de la porte : 
a. Cycle d’ouverture : l’ouvre porte à vitesse réglable entraîne mécaniquement l’arbre d’entraînement et le contrôle de couple maintient une vitesse constante tout au long du cycle d’ouverture, indépendamment de la pression intérieure ou de la vitesse du vent. L’ouvre porte permet l'utilisation manuelle de la porte avec les forces d'activation prévues pour l’ouverture complète de la porte appliquées à une distance d’1 po (25 mm) du bord du verrou de porte.
1) La force de poussée manuelle est réglable de 5 lbf à maximum 15 lbf.
b. Maintien en position ouverte : l’ouvre porte arrête et maintient la porte ouverte à l’angle d’ouverture choisi pendant une durée réglable (de 1,5 à 30 secondes).
c. Cycle de fermeture : fermeture par ressort avec assistance électrique à vitesse contrôlée.
1) En cas de coupure de courant, le frein dynamique commande la porte en la fermant de manière contrôlée. 
2) Contrôle du couple sélectionnable : réglage automatique du couple sans modification la vitesse de fermeture de l’ouvre porte.
a) Lorsque le contrôle du couple est activé, la vitesse de fermeture reste constante indépendamment de la pression intérieure ou de la vitesse du vent. 

b) Suppression du couple : le contrôle du couple est désactivé à la réception d'un signal provenant des capteurs monté sur la porte.
c) Le contrôle du couple est désactivé durant l’utilisation manuelle de la porte.
d. Amortissement de la force du vent : l’ouvre porte compense mécaniquement la force du vent et ralentit le mouvement de la porte afin d’assurer la sécurité lors de l’ouverture ou de la fermeture de la porte. 

e. Compensation de la pression intérieure : l’ouvre porte compense la pression intérieure de poussée et de tirage, ainsi que les modifications brusques de pressions intérieures. L’ouvre porte empêche systématiquement la porte de s'ouvrir ou de se fermer plus rapidement que les réglages de vitesse prévus, indépendamment des pressions.
f. Contrôle en cas d’obstruction : l’ouvre porte interrompt et inverse le mouvement de la porte.
g. Gestion du verrou électrique : 
1) module interne pour l’intégration du verrouillage électrique.
2) Sortie du verrou électrique : au choix 12 VCC, 1.200 mA maximum / 24 VCC 600 mA maximum
3) La surveillance du verrouillage empêche l’/les ouvre porte(s) d’ouvrir la/les porte(s) tant que le verrou électrique n'est pas relâché.
4) L’ouvre porte rétracte la porte avant l'ouverture, ce qui débloque automatiquement la quincaillerie de loquet électrique.
5) Les ouvre portes de portes double fonctionnent de manière séquencée, ce qui permet de relâcher le verrou et de coordonner l’astragale. 
h. Circuit de nouvelle tentative de verrouillage : en cas d’échec de la tentative de fermeture complète de la porte, l’ouvre porte rouvre la porte de 10 degrés et essaie à nouveau de fermer la porte.
i. Possibilité de réinitialisation de l’alarme : l’ouvre porte peut être réglé sur site pour qu’après la réception d’un signal d’alarme, l’ouvre porte n’accepte plus aucune impulsion d’activation et fonctionne exclusivement comme un ferme-porte manuel jusqu'à sa réinitialisation manuelle.
j. Commandes électroniques : le fonctionnement et la commutation de l’ouvre porte battante motorisé sont commandés par un circuit intégré à semi-conducteur. La commande électronique fournit une alimentation à basse tension pour tout type d’actionnement. La commande comprend un circuit temporisé (de 1 à 30 secondes) pour le cycle normal.
k. Commutateur de commande : les ouvre portes automatique sont équipés d'un commutateur de fonctions à différentes positions de type suivant : 

1) [Interrupteur à bascule à 3 positions monté sur le couvercle d’extrémité (On-Auto-Hold-open)]
2) [Interrupteur à bascule à 2 positions monté sur le couvercle d’extrémité (On-Off)]
3) [Interrupteur à levier à 3 positions monté à distance (On-Auto-Hold Open)]
4) [Commutateur rotatif à 4 positions monté à distance (pour le verrouillage spécial et le trafic unidirectionnel)]
4. Interface d’ouvre porte : 
a. Intégration des détecteurs de sécurité pour le détecteur de sécurité à détection de présence fixé sur le linteau et les détecteurs de sécurité de réactivation montés sur la porte. 

2.3 [ACTIVATION PAR LE SYSTÈME D’EVACUATION DE FUMÉE] 
REMARQUE : Supprimer entièrement cette option si elle est superflue – Vérifier le fonctionnement avec l’architecte
A. Généralités : activation par le système d’évacuation de fumée et/ou du système de détection d’incendie. Coordonner les autres dispositifs d’activation et de sécurité requis avec le fonctionnement de la porte et les mécanismes d’ouvre-porte.
B. Activation :
le système d’évacuation de fumée et/ou le système de détection d’incendie assure l’activation de l’ouvre porte via un contact normalement ouvert commandant l’ouverture et la fermeture des systèmes de porte en cas d’alarme. Les portes sont maintenues en position ouverte jusqu'à ce que le système d'évacuation de fumée/de détection d’incendie soit réinitialisé. 
2.4 DISPOSITIFS D'ACTIVATION ET DE SECURITÉ
REMARQUE : sélectionner les types de dispositifs d’activation et de sécurité requis pour le projet
A. Généralités : fournir des dispositifs d’activation et de sécurité conformément aux normes ANSI/BHMA en termes d’exposition et de fonctionnement sur le long terme, sans entretien pour le trafic normal et le type d’occupation indiqués. Coordonner les dispositifs d’activation et de sécurité avec le fonctionnement de la porte et les mécanismes d’ouvre-porte.
REMARQUE : sélectionner un type de dispositif d’activation délibérée si le projet en exige
B. [Dispositif d’activation délibérée :] 
1. [Bouton poussoir : bouton poussoir [carré de 4-½’’] [rond de 6’’] en acier inoxydable, câblé, gravé avec l'inscription "Pousser pour Ouvrir" avec logo handicapé bleu]
2. [Bouton poussoir : rectangulaire de 1-1/2’’ x 4-3/4’’ en acier inoxydable, câblé, gravé avec l'inscription "Pousser pour Ouvrir" avec logo handicapé bleu, monté sur jambage]
3. [Bouton poussoir : [carré de 4-½’’] [rond de 6’’] en acier inoxydable, télécommandé, sans fil, gravé avec l'inscription "Pousser pour Ouvrir" avec logo handicapé bleu]
4. [Plaque de détection d’activation : sans contact [rectangulaire de 2-3/4’’ x 4-½’’] [carré de 4-½’’], en polycarbonate noir avec lettrage blanc. La technologie micro-ondes offre une zone de détection réglable de 2 à 4’’.]
C. [Fonctionnement manuel :]
1. [L’ouvre porte fournit une assistance motorisée aux portes afin de faciliter l’ouverture manuelle.]
a. La force de poussée manuelle est réglable de 5 lbf à maximum 15 lbf.
REMARQUE : Veuillez consulter le SpecDesk de ASSA ABLOY pour l’ouverture manuelle assistée, disponible en option
2.  [L’ouvre porte peut être programmé pour permettre l'ouverture manuelle assistée, permettant à la porte de s'ouvrir automatiquement si elle est tirée ou poussée manuellement.] 

REMARQUE : Veuillez consulter le SpecDesk de ASSA ABLOY pour obtenir des recommandations en matière de détecteurs de sécurité – l’ANSI/BHMA A156.19 n'exige pas de détecteurs de sécurité avec les ouvre portes à faible énergie
REMARQUE : sélectionner l’un des types de détecteurs de sécurité suivants si le projet l’exige
D.  [Dispositifs de sécurité :] 

1. [Détecteur de présence monté sur la porte à zone de détection adaptable : dispositif combiné de détecteur de mouvement pour l'activation/détecteur de présence pour la sécurité monté sur la porte, faisant appel à la technologie de réflexion à infrarouges avec zone de détection à adaptation automatique. La réflexion à infrarouges actifs détecte une présence stationnaire ou mobile de personnes ou d’objets dans la zone de battement de la porte.]
a. La détection de présence à infrarouges reste active en permanence, y compris lorsque la porte est en mouvement. Le détecteur fournit une zone de détection couvrant la totalité du rayon de battement de la porte, qui reste active lorsque la porte est en position ouverte et en position fermée.
b. Le détecteur dispose d'une fonction d'adaptation automatique qui optimise la zone de détection en fonction de l’environnement et assure une détection au-delà de la partie mobile de la porte. Le détecteur assure la détection au niveau du mur ou des guides afin d'obtenir une sécurité maximum car la porte s’arrête plus tôt et, donc, plus loin de la personne passant la porte.
c. Lorsqu’il détecte une présence, le détecteur émet un signal qui ralentit, arrête ou inverse le mouvement de la porte, en fonction de la situation.
d. Gamme de température de fonctionnement : -4° F à 131° F (-20( C to 55().
e. Installer et régler les détecteurs de mouvement/présence sur site.
2. [Détecteur de présence monté sur la porte : détecteur de sécurité à détection de présence à infrarouges ASSA ABLOY monté sur (chaque) porte ; réglable pour couvrir les zones de détection et assurer les fonctions exigées par la norme ANSI/BHMA A156.10.]
a. Le dispositif détecte pendant que la porte est en mouvement.
b. S’il détecte une présence, le détecteur émet un signal pour arrêter ou inverser l’action de la porte.
REMARQUE : tenir compte du point suivant avec les détecteurs de sécurité montés sur porte de type détecteur de présence monté sur la porte à zone de détection adaptable ou détecteur de présence monté sur la porte
3. [détecteurs de sécurité montés sur porte : les détecteurs de sécurité doivent être montés sur la porte conformément aux spécifications.]
REMARQUE : sélectionner l’une des options de montage suivantes pour les détecteurs de sécurité montés sur porte
a. [Les détecteurs de sécurité montés sur porte sont montés du côté battant (tirer) et du côté de l’approche (pousser) de la porte (2 détecteurs de sécurité par vantail), et assurer la détection des deux côtés de la porte.]  
b. [Les détecteurs de sécurité montés sur porte sont montés du côté battant (tirer) (1 détecteur de sécurité par vantail), et assurer la détection d’un côté de la porte uniquement.] 
c. [Les détecteurs de sécurité montés sur porte sont montés du côté de l’approche (pousser) (1 détecteur de sécurité par vantail), et assurer la détection d’un côté de la porte uniquement.] 
2.5 EXIGENCES GÉNÉRALES DE FINITIONS
A. Conformité avec les recommandations en matière d’application et de choix de finis du « Manuel de revêtements métalliques pour produits métalliques utilisés en architecture » de la NAAMM.
2.6 FINIS EN ALUMINIUM
REMARQUE : Veuillez consulter le SpecDesk de ASSA ABLOY pour plus d'informations au sujet des finis personnalisés disponibles en option
A. Boîtier d’ouvre-porte automatique :
1. [Fini anodisé :] 
a. [AAMA 611, incolore, AA- M12C22A41, classe I, 0,018 mm.] 
b. [AAMA 611, bronze foncé, AA-M12C22A44, classe I, 0,018 mm.]
c. [AAMA 611, fini anodisé personnalisé conforme à l’échantillon de l’architecte.]
2. [Fini peint :] 
a. [peinture-poudre assortie à l’échantillon de l’architecte]
b. [fini Kynar, [double couche] [triple couche], conforme à l’échantillon de l’architecte]
3. [Revêtement (enduits de protection par d’autres fournisseurs) :]
a. [Acier inoxydable avec fini satiné n°4]
b. [Acier inoxydable avec fini miroir, réfléchissant, non directionnel n°8]
c. [Bronze avec fini satiné]
d. [Bronze avec fini satiné poli, non directionnel]
e. [Laiton avec fini satiné]
f. [Laiton avec fini satiné poli, non directionnel]
4. [Conforme à l’échantillon de l’architecte.]
PART 3 -  ÉXÉCUTION
3.1 VÉRIFICATION
A. En présence de l’installateur, vérifier si les portes et les cadres sont conformes aux exigences en matière de tolérances d’installation, de structure du mur et du sol et d’autres conditions ayant une incidence sur les performances.
B. Vérifier au niveau du plan de raccordement électrique pour contrôler les emplacements réels des branchements.
C. Résoudre tout désaccord ou conflit à ce sujet avant de commencer les travaux.
3.2 INSTALLATION
A. Ne pas installer de pièces endommagées. Adapter les joints afin d’obtenir des joints capillaires nets et uniformes. Attacher solidement les joints fixes.
B. Ouvre portes : installer les ouvre portes automatiques d’aplomb et alignés sur les lignes et les diagonales existantes sans gauchissement ni extension des éléments du cadre et des portes. Veiller à les fixer solidement.
1. Dans la mesure du possible, installer la quincaillerie montée en surface à l’aide de fixations invisibles.
2. Fixer les linteaux, les ensembles de support, les guides, les appliques d’activation et les guides de niveau et en correspondance avec les ancrages pour un support permanent.
C. Ouvre portes : Brancher les ouvre portes sur le système de distribution de l’alimentation électrique [y compris un système d’évacuation de la fumée et/ou de détection d’incendie] conformément aux spécifications des sections de la division 26.
D. Scellants : respecter les critères spécifiés à la division 7, section « Scellants de joints » pour le scellement entre le boîtier de l’ouvre porte et la surface des murs adjacents.
E. Signalisation : appliquer la signalisation des deux côtés de chaque porte et vantail latéral conformément aux exigences de l’ANSI/BHMA A156.19 et les instructions d’installation du fabricant.
3.3 CONTRÔLE DE QUALITÉ SUR SITE
A. Services sur site du fabricant :
1. Le délégué du fabricant fournit un support et des conseils techniques pour l’installation des portes.
2. Avant la mise en service des portes, un technicien certifié AAADM doit inspecter les portes et confirmer leur conformité à la norme ANSI/BHMA 156.19. Le technicien certifié doit être agréé par le fabricant.
3.4 RÉGLAGES
A. Régler les ouvre portes, les commandes et la quincaillerie pour qu’ils fonctionnent de manière fluide, sans danger et se ferment hermétiquement. Régler les portes conformément à la norme ANSI/BHMA A156.19.
3.5 NETTOYAGE ET PROTECTION
A. Nettoyer les surfaces adjacentes souillées lors de l’installation de l’ouvre-porte automatique.
B. Nettoyer les surfaces métalliques rapidement après l’installation. Eliminer tout excès de scellant, de produits, de saleté et d’autres substances. Réparer les dégâts occasionnés au fini afin de correspondre au fini original.
3.6 DÉMONSTRATION
A. Faire appel à un délégué agréé par le fabricant pour former le personnel du propriétaire chargé de la maintenance au réglage, à l’utilisation et à la garantie d'un fonctionnement sécuritaire de la porte.
FIN DE LA SECTION
OUVRE PORTE AUTOMATIQUE
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